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Übersetzung: 
Behörden-German für Home-Office

Nerd-Wissen: 
Telearbeit = Arbeit nur von zu Hause.
Mobiles Arbeiten = Du kannst
theoretisch von überall aus Arbeiten.

TelearbeitTelearbeit



Übersetzung: 
Vollzeitäquivalent (aka Kennzahl dafür,
wie viele ganze Stellen bestehen)

Anwendungsfall: 
Team so: „Wir sind doch 12 Leute?“
Du so: „Ja… aber nur 8,43 VZÄ.“ �

VZÄ VZÄ 



Übersetzung:
Auf dem Dienstweg

Oder auch:
Bro, leg das dem Babo vor, bevor das
raus geht.

a.d.D. a.d.D. 
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Übersetzung: 
Basically nen Azubi.

Anwendungsfall:  
Einfach mal bei der Familienfeier auf die
“Was machst du so?”-Frage droppen. 

Verwirrt-anerkennenden Blick vom
Großonkel abwarten.
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Übersetzung: 
Karriereleiter in Tabellenform.

Anwendungsfall: 
Azubi: „Wie viele Stufen gibt’s denn?“
Du: „Genug, um dich bis zur Rente zu
beschäftigen.“
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Übersetzung: 
Kündigung (nur komplizierter)

Anwendungsfall: 
Lieber nicht. 

Amts-
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Übersetzung: 
Gehaltsverhandlung Behörden-Style

Anwendungsfall: 
Du: „Ich mach doch voll viel. 
Brauche mehr Geld!“
Dienstpostenbewertung: „Zeig mir erst
mal deine Tätigkeitsliste.“
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Übersetzung: 
Genehmigung, jemanden theoretisch
einstellen zu dürfen. Praktisch: ...

Nerd-Wissen: 
Alle Planstellen werden im Stellenplan
ausgewiesen.

Planstelle Planstelle 



Übersetzung: 
Ab jetzt wird’s unlustig.

Anwendungsfall: 
Bau einfach keinen Mist.
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